
Kop. (gleichzeitig): RoM, Arch. Vat., Reg. Lat. JJ6 f. ro Jv_Io4r. Die Eintragung ist durchgestrichen und mit 
der Randbemerkung versehen: Cassata et alibi registrata propter mutacionem dati et anni. 

1) Die Expedition erfolgte r438 II 20. 

zu1487/1488. Nr.336 

Bericht bei Johannes de Segovia, Gesta Synodi Basiliensis. Liste der Konzilsväter, die das Basler 
Konzil verlassen haben, darunter NvK. 

Reinschrift: B (s.o. Nr. 3 26) f. 2r. 
Druck: MC III J. 

Segovia berichtet, wer der Verlegung des Konzils von Basel nach Ferrara ( I 4 J 7 XII J o) gefolgt und wer in Basel ge
blieben ist. Remanserunt pretereaarchiepiscopi, episcopi, abbates, magistri et doctores aliique graduati et in 
dignitatibus constituti canonici et alii incorporati ... preter Dignensem et Portugalensem episcopos et Ni
colaum de Cusa, qui a concilio recesserant parte pape Grecos inducturi, item legatum Iulianum cardinalem 
sancte Sabine concilii presidentem, Io. de Palomar aliosque suos familiares necnon Tiburtinum episco
pum, Ottonem de Columna prothonotarium, Symonem de V alle aliosque tres vel quatuor; vix plures, qui 
prelati essent vel graduati aut in dignitatibus constituti, a concilio recesserunt Basiliensi, post illius erec
cionem Ferrariensi incorporandi congregacioni. 

1488Februar19, Basel. Nr. 337 

Konzilsprotokoll. Einleitung einer Untersuchung gegen die Personen, darunter NvK, welche die 
Griechensache behindert haben. 

Or. (von der Hand des Konzilsnotars Jakob Hüglin): SoLOTHURN,Zentralbibliothek, Hs. SI I7J f. 2v. Zur 
Hs. s. CB VI S. XXXff. mit älterer Literatur; ferner A. Schönherr, Die mittelalterlichen Handschriften 
der Zentralbibliothek Solothurn, Solothurn r964, I 2Jf. 

Druck: CB VI r6r. 
Erw.: Meuthen, Pfründm 43. 

In der deputacio pro communibus: Super supplicacione promotorum et procuratoris fiscalis peten
cium committi aliquibus in pauco numero, qui se informent de impedimentis datis per dominos Dignen
sem et Portugalensem episcopos et Nicolaum de Cusa in facto Grecorum et referent in generali congrega
cione etc., placuit, quod committatur reverendo p. d. episcopo Vicensi, qui cum deputatis aliarum sacra
rum deputacionum se informet, procedat et referat, ut petitur, ita tarnen quod executio in locis beneficio
rum, si ad ea tutus pateat accessus, alioquin in locis vicinioribus eisdem eciam per edictum vel circa loca 
suarum residenciarum fiat. 

6 nach vicinioribus getilgt totis eisdem am Rand ergänzt. 

1488 Februar25, Venedig. Nr. 338 

Kaiser Johannes Paläologus an die Basler Konzilsväter über ihre jüngst zu ihm geschickten Gesand
ten, darunter NvK. 

Kop. bei Johannes de Segovia, GestaSynodiBasiliensis: B (s.o. Nr. 326) f. I Jv_z6r; ( I 4JJ): FLORENZ, Bibi. 
Medicea Laurenziana, Cod. Strozz. JJ (s.o. Nr. 295a) f. r7rv. 

Druck: Cecconi, Studi DLXIf. Nr. CLXXXVI; MC III 6rf.; CF III, III, JI.f. Nr. 28. 
Erw.: Dölger, Regesten V r24f. Nr. ]478. 



Er habe ihnen in den letzten Jahren mehrfach seine Gründe gegen die Abhaltung des Unionskonzils zu Basel darge
legt. Postmodum vero supervenerunt alii oratores, videlicet domini Dignensis et Portugalensis episcopi et 
Nicolaus de Cusa, a quibus pro Basilea instanter eciam requisiti fuimus, et eis idem, quod aliis, respon
dimus. Am 8. Februar sei er in Venedig angekommen. Er begebe sich nach Ferrara, wohin er auch sie zum Wohle der 
ganzen Christenheit zu kommen bittet. 5 

1488März1, Fe1'1'ara. Nr. 339 

Notarieller Akt über die neunte Versammlung des Konzils von Ferrara. Die von Konstantinopel 
zurückgekehrten Konzilsgesandten, unter ihnen NvK, erstatten Bericht. 

Kop. (IJ.]h.): RoM,Bibl. Vat., Vat. lat. 4r28f 17v-18r. 
Druck: Cecconi, Studi DLXV{. in Nr. CLXXXVIII; CF III, II 23f Nr. 9. 

Erw.: CF III, II p. XIX und XXXV,. Raubst, Studien 27. 

Am Morgen erscheinen in der großen Kapelle des päpstlichen Palastes vor Bugen IV. in einer feierlichen Kongrega
tion: reverendi patres et domini domini Antonius Portugalensis et Petrus Dignensis episcopi necnon ve
nerabilis vir dominus Nicolaus de Cusa, decretorum doctor, prepositus ecclesie, alias per olim concilium 
Basiliense ad Greciam ambassiatores destinati pro relatione per eos de hiis, que in eundo, stando et red
eundo cum Grecis tractarunt et egerunt, facienda. Den gemeinsamen Bericht erstattet der B. von Digne.1) Der 
Papst bedankt sich bei den Gesandten. Anwesend sind u.a. Nikolaus, Mgf von Este, und sein Sohn Lionel, Andreas 
Donato, Gesandter Venedigs, und Laurentius de Medicis, Gesandter von Florenz. 

; nach ecclesie Freiraum für ein Wort 4 ambassiatores: ambassiatorum. 

1) Cecconi, Studi DLXVI-DLXXXI Nr. CLXXXVIII; CF III, II 10-60 Nr. III r; s.o. Nr. 323. 
Vgl. dazu auch Hofmann, Konzilsarbeit in Ferrara I37f. 

zu 1488 März 2, Fe1'1'ara.1 ) Nr. 340 

Tagebuchaufzeichnung des Andrea da Santacroce über den Bericht der von Konstantinopel zurückge
kehrten Gesandten. 

Or.: FLORENZ, Bibi. Medicea Laurenziana, Gaddianus 48 (zur Hs. s. CF III, II p. XXXI-XXXIII) f. 
JJV-J6T. 

Druck: CF III, II 42. 
Erw.: CF III, II p. XXXII. 

Secunda demum die (martii) oratores apostolici ac Basiliensium, qui Grecos duxerant, archiepiscopus 
Tarentasiensis, episcopus Portugalensis, episcopus Dinensis, Nicolaus de Cusa, que in legatione fecerant, 
publice in concilio retulere. Quorum expositione non parum nostrum omnium statum deflevi. Referebant 
per Basilee vigentes, qui summa pontifici adversabantur, alias oratores Constantinopolim fuisse transmis
sos contraria inquirentes aut, ut non venirent, aut, ut Auinionem accederent; quique, ut eosdem fidei fer- 5 
vore accensos ad summum pontificem venire disponentes diverterent, Turcorum potentatum requisiisse, 
ut eisdem obsisterent. 

1) So bestimmt dieses Datum bezeichnet ist, widerspricht es doch dem ebenso exakten Datum von Nr. 339. 

1488 März 8, Fe1'1'ara. Nr. 341 

Der Kardinalkämmerer Franciscus von St. Giemens an B. Angelus von Parenzo, Stellvertreter in 
der päpstlichen Thesaurarie. Geldanweisungfür NvK. 
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